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1. HACITIOPT ®OHJA OINEHOYHbIX CPEJACTB

1.1. IlepeyeHb KoOMIeTeHUUWi, (popMHpPYeMBbIX B NpoLecce OCBOCHHS
OCHOBHO# 00pa30BaTe/JIbHOM P OrPaMMBbI
IIpouecc OCBOEHMS MAUCHUIUIMHBI HAIpaBICH HA OBJIAJCHHUE CIEAYIOIIHUMHU
KOMITETEHUUSAMMU:

YHuBepcajJibHbIMHU:

- CIIOCOOEH NPUMEHATH COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATHUBHBIE TEXHOJOIHMH, B
TOM YHCI€ Ha MHOCTPAHHOM(BIX) s3bIKe(ax), JUIsl AaKaJeMHUYECKOro |
npodeccuonanbHoro BanmozaeicTeus (YK-4);

Oo6menpodeccHoOHAIbHBIMU:

- Croco0eH MPUMEHSATh CUCTEMY 3HaHUM O BHAAX, MpPUEMax, CTpaTerusx,
TEXHOJIOTUAX W  3aKOHOMEPHOCTSX TMepeBoja, a Takke TpeOOBaHMUSX,
npenbsaBisieMblx k nepesony (OIIK-2).

1.2. Dranbl GopMHpPOBaHHUSI KOMIETEHUMHA M CPeACTBA OLECHUBAHMS
YPOBHSI X ¢()OPMHPOBAHHOCTH

Jtanbl GopMHPOBAHUSA KomMnerennun KoHTpoibHO-011eHOYHbIE
KOMIIeTeHIU cpeacTBa / cnocod OleHUBAHUS
SI3bIKOBBIE U YK-4, OIIK-2 TectupoBanue. Kontposin
KOMIIO3HUIIMOHHO-JIOTHYECKHE CaMOCTOATENBHOM PabOTHI.
0COOEHHOCTH AHTJIOA3BIYHBIX Otuetsl no TIpaKTIICCKIM
1 paboTam. [TnceMeHHBIH TTepeBO
MMUCbMEHHBIX TEKCTOB,
C MHOCTPaHHOT O SI3bIKA Ha
THOCSIITUXCS K o
OTHOCAMIHXC PYCCKHIl.
CreMaIbHBIM 00JIaCTSIM.
YK-4, OIIK-2 TectupoBanue. KonTpons
HOTepI/I u I[O6aBJIeHI/IH npu CaMOCTOSTEIILHON paGOTI)I.
5 MepeBoJiec C  AHIMJIUKUCKOrO OT4YeTHI O MPAKTHYECKUM
SI3bIKA HA PYCCKUU. pabotam. [TuceMeHHBIN TTEpEBO/T
C MHOCTPaHHOTO S3bIKa Ha
pyCCKUil.
YK-4, OIIK-2 TectupoBanue. KonTpons
CemanTnyeckas .
CaMOCTOSITENILHON PabOTHI.
HE0CTaTOYHOCTh
OT4eTsl O NPAKTUYECKUM
3 AHIJIOSN3bIYHOTO OPUTHHANA U .
pabotam. [TuceMeHHBIN TIEpPEBO]
€€ yCTpaHEHUE B [IepeBO/Ie
C MHOCTPaHHOT O S3bIKa Ha
(mexommpeccus). .
PYCCKHIl.
K-4, OIIK-2 Tectupoanue. Kon b
Crneunduxka crioco6os | Y K4 O CCTHPOBAHHC. ROHTPOT
0GO3HAYECHHS OOLEKTOB B CaMOCTOSATENILHOW PabOTHI.
4 PYCCKOM U aHIJIMICKOM OT4eTHl O MPAKTHYECKUM
SI3BIKAX, COOTBCTCTBYIOIIHC paboram. [TuceMeHHBIH TIEPEBO/T
HpUEMBI IIEPEBOA. C MHOCTPAHHOTO SI3bIKa HA
PYCCKHUM.




VK-4, OIIK-2 TectupoBanue. Kontposn
Jlexcnueckuii ACTIEKT CaMOCTOSTEJILHON PabOThI.

5 NMICBMEHHOTO TIepeBOfa C OTYeThl MO MPAKTUY ECKUM
pycckoro SI3bIKA Ha paboram. [TuceMeHHBIH TIEPEBO
aHTIIMACKUH. C UHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA

PYCCKHUU.
VK-4, OIIK-2 TectupoBanue. KonTposin
CTpyKTypHO-CMBICIOBOH CaMOCTOSATENBHOM PabOTHI.
actiext fiepesoa ¢ OT4eTsl MO MPAKTHYECKUM

6 AHTIJIMUCKOT O SI3bIKa Ha .
DYCCKHA, paboram. [IuceMeHHbIl TIEpeBOa

C MHOCTPAHHOTO SI3bIKA Ha
PYCCKHU.
[IpomexyTouHas aTTecranus 3auer/DK3aMmeH
1.3. Onucanue nokaszareJsieit popMupoBaHUST KOMIIETCHIM I
Koa komnerenunu Ilnanupyemble pe3yJbTaThbl 00yUeHUs (MOKa3aTe H)
YK-4 3HATh: COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIOTHH;
YMeTh: PUMEHSATh COBPEMEHHbBIEC CPEJICTBA KOMMYHHUKAITUU JJIs
NOBBIIEHUS 3()(PEKTUBHOCTH aKaAEMHUECKOT0 U MPOo(eCcCHOHAIBHOTO
B3aMMOJICHICTBHS, B TOM YMCJIE HHA HHOCTPAHHOM(BIX) S3bIKE(aX);
BJIa/IeTh: HAaBBIKAMH MPUMEHEHHUS COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHI Ha
TIPaKTHKE.
OIIK-2 3HATh: BUJbI, IPUEMBI, CTPATETUH, TEXHOJIOTUU U 3aKOHOMEPHOCTH
nepeBojia, a TakKe TpeOOBaHUsI, IPEAbSBISIEMbIE K TIEPEBOLY;
yYMeTb: OCYIIECTBIISITh IEPEBOJI B COOTBETCTBUU C MEPEBOTYECKUMHU
HOpPMaTHUBaMU;
BJIa/IeTh: HAaBBIKAMH NMPUMEHEHHUS CHCTEMBI TIEPEBOTUECKUX 3HAHUI Ha
MIPaKTHKE.

1.4. Kpurepum oueHUBAHMS KOMIETEHHUI HAa Pa3sHbIX J3Tanax Hx

(opmupoBanus
Bun Texyueit yueOHoI paboThl KommuectBo 6asios
8 cemectp
KonTtposbHas pabora 10
Pabota Ha nmpakTHYeCKOM 3aHATUH (BBITOJIHEHNE TUCHMEHHBIX 50
3a7aHUHA B TOM YU CIIC)
CamocrositenbHas paboTa (1epeBoj] BUIECOPOITUKOB, TEKCTOB) 25
3auer 20
Wroro 3a cemectp: 100
Bua texkymieit yue6HO0# paboThI KonmuectBo 6anoB
9 cemectp
Kontponbhas pabora 10
Pabota Ha nmpakTHYeCKOM 3aHATUH (BBIOJIHEHNE TUCHbMEHHBIX 50
3aJaHUHA B TOM YHCIIC)
CamocrosiTenbHas padoTa (IepeBoj] BUICOPOITUKOB, TEKCTOB) 10
DK3aMeH 30
Wroro 3a cemectp: 100




HaxkonurteanHas cucrema oneHnsanus no 100-6aaabHo0# mikaae

YeTbipexodali-
JIbHAs CUCTeMA
OlleHUBAHUS
IK3aMeHa

100-
oaLIbHAA
mIKAaJa

ByxkBennas mkana, coorsercrBywomas 100-
0aJUIbHOM HIKAJIe

Cucrema
OLICHUBAHUSA
3ayera

OTIn4yHO

90-100

A — OTJIMIHO — TEOPETHUYECKOE COJEPKAHKE Kypca
OCBOEHO MOJHOCTHIO, 03 MPoOesIoB; HEOOXOAUMbIE
MPAKTUYCCKUE HABBIKM pPabdOTBI C OCBOCHHBIM
MaTepHaIOM chopMHupOBaHbI; BCE
peayCMOTPEHHBIC MPOrpaMMOit o0yueHus
y4eOHbIC 3aJaHUsl BBIMOJHCHBI, KAa4eCTBO UX
BBLIMOJIHEHUS OI[€HEHO YHCJIOM 0aJljioB, OJIM3KHUM K
MaKCUMaJTbHOMY

Xopouio

83-89

B — odeHb XOpOIIO — TEOPETUUYECKOE COJIEpKaHUE
Kypca OCBOEGHO TMOJHOCTbIO, 03 TmpoOenos;
HEOOXOAMMbIE IPAKTMUECKHE HAaBBIKM PabOTHI C
OCBOCHHBIM MaTepUaIoM B OCHOBHOM
cOpMUPOBaHBI; BCE IpeIyCMOTPEHHbIE
mporpaMmoll  oOyueHuss  yueOHble  3aJaHUs
BBITMIOJTHEHBI, KAYECTBO BBIMOJHEHUSI OONbIINHCTBA
W3 HUX OIGHEHO YHCIOM 0ajljioB, OJIM3KUM
K MAKCHMaJIbHOMY

Xopomo

75-82

C — xopol1o — TEOpeTUYecKoe CoJiepKaHue Kypca
OCBOEHO TIOJHOCTBIO; HEKOTOPbIE MPAKTUUYECKHE
HaBBIKM  pabOThl  C OCBOGHHBIM  MaTepHAIOM
copMHUPOBAHBI HEJ0CTaTOYHO; BCE
MPEeIyCMOTPEHHbIE  MpOrpaMMoil  00y4deHus
yueOHbIE  3aJaHWsl  BBIIOJHEHBI,  Ka4YeCTBO
BBITIOJIHEHUSI HU OJTHOTO W3 HUX HE OIICHEHO
MUHUMAJIBHBIM YHCIIOM 0aJIJIOB, HEKOTOPBIE BHJIBI
3aJJaHUH BBIMOJIHEHBI C OIIUOKAMU

YnoBsierso-
PUTENTBHO

63-74

D — YAOBICTBOPUTEIBHO — TEOPETUYECKOE
CoJiep)KaHue TUCHHUTIIIMHBI OCBOCHO YaCTUYHO, HO
npoOebl He HOCAT CYIIECTBEHHOTO XapakTepa;
HEOOXOJMMBIE IPAKTUYECKUE HABBIKU pPabOThI
C OCBOEHHBIM MaTepraioM B OCHOBHOM
chOpPMHUPOBAHBI; OOJIBIITMHCTBO
MPEeIyCMOTPEHHBIX  MporpaMMmod  00y4deHHs
yuyeOHBIX  3aJaHU  BBIIOJIHEHO, HEKOTOpbIE
13 BBIITOJIHEHHBIX 33/IaHUH, CONIEPXKAT OIIHMOKH

YnosierBo-
pUTETBLHO

50-62

E - n1nocpeacTBeHHO —  TEOpPETHYECKOE
CoZepIKaHUE Kypca OCBOEHO YaCTUYHO;
HEKOTOpbl€ MNPAKTHUYECKHE HAaBBIKM  PabOThI
He COpMHUPOBAHbl, MHOTHWE MPEILyCMOTPEHHbIE
mporpamMmoil  oOydeHus ~ yuyeOHbIE — 3aJaHUs
HE BBIMTOJIHEHBI JIMOO KA4eCTBO  BBINOJHEHUS
HEKOTOPBIX W3 HUX OI[EHEHO YHUCIIOM O0aJljioB,
OJM3KMM K MUHUMaJIbHOMY

3auTteHo

Heynosnerso-
pUTEIBHO

21-49

FX — HeyaoBIETBOPUTENbHO — TEOPETUUYECKOE
colepkaHue  Kypca  OCBOEHO  YaCTUYHO;
HEOOXONUMBIC TPAKTHUYECCKHE HABBIKH PaOOTHI

He chOPMHUPOBAHEI; OOJIBIITMHCTBO

He 3auteno




OPEeAyCMOTPEHHBIX  mporpamMmod  oOydeHus
yueOHbIX 33/IaHUl HE BBHIIOJHEHO MO0 KauyecTBO
X BBIIIOJIHCHUA OLICHCHO YU CIIOM 6aJ'IJ'IOB,
OJIM3KUM K MUHUMAJIBHOMY; npu
JIOTIOJTHUTEIBHONW CaMOCTOSTENbHOM paboTe Hax
MaTepuaIoM Kypca BO3MOXXHO IIOBBIIIEHUE
Kadye€CTBa BBIITIOJIHCHU A y‘{€6HBIX SaﬂaHI/Iﬁ

Heynosnerso- 0-20 F — HeynoOBIeTBOPUTENBHO — TEOPETHUYECKOE
pUTENBHO Co/lep)KaHUEe Kypca He OCBOEGHO; HEOOXOTUMbIe
MPaKTUYECKUE HaBBIKH paboThI
He cOPMHUPOBAHBI; BCE BBIMOJHEHHBIE y4eOHbIE
3a/1aHUs cozepxxar rpyosbie oMnOKH,

JOTIOJIHUTENbHAST CaMOCTOsTeNbHAs padoTa Ha
MaTepHajJoM Kypca He NMPHBENeT K KaKOMY-JIHOO
3HAYMMOMY TIOBBIIICHUIO KAayeCTBA BHIMOJIHEHUS
y4eOHbIX 3aJaHUM

1.5 O6pa3zen opopMiIeHHs IK3AMEHAIMOHHOT 0 OMJIeTA

MHHUCTEPCTBO OBPA3OBAHUSA 1 HAYKH
JYTAHCKOU HAPOJJHOU PECITY BJIMK

T'OCYIAPCTBEHHOE OBPA3OBATEJIBHOE YUPEK/JIEHWE
BBICILIEI'O OBPA3OBAHUS
JYT'AHCKOM HAPOJHOM PECITYBJINKH
«JIYTAHCKHM T'OCYJACTBEHHBIN NEJATOT'MYECKUA YHUBEPCUTET»
('OY BO JIHP «JITIIY»)

2021/2022 yyeOHblii roa
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®opma 00ydeHHS: OUHAS

IK3AMEHAIIMOHHBINA BIIET Ne 1

1. Translate the part of the UN charter in writing.

2. Translate the part of the international law on human rights in writing.

YTBepxkaeHo Ha 3acenanuu kadeapsl mpoTokoa Ne ... ot ... 2021 roga




WN.o. 3aBeayromiero kadenpoit Xapuenko JI.U.
DK3aMeHaTop Borauesa B.O.

3aodanue 1: Bvinoanume nucbMeHHbIli Nepeso0 MeKCma C aHIUNUCKO20 A3bIKA Ha
PYCCKUU A3bIK

Chapter I: Purposes and Principles

Article 1

The Purposes of the United Nations are:

1.

To maintain international peace and security, and to that end: to take effective collective
measures for the prevention and removal of threats to the peace, and for the suppression
of acts of aggression or other breaches of the peace, and to bring about by peaceful
means, and in conformity with the principles of justice and international law, adjustment
or settlement of international disputes or situations which might lead to a breach of the
peace;

To develop friendly relations among nations based on respect for the principle of equal
rights and self-determination of peoples, and to take other appropriate measures to
strengthen universal peace;

To achieve international co-operation in solving international problems of an economic,
social, cultural, or humanitarian character, and in promoting and encouraging respect for
human rights and for fundamental freedoms for all without distinction as to race, sex,
language, or religion; and

To be a centre for harmonizing the actions of nations in the attainment of these common
ends.

Article 2

The Organization and its Members, in pursuit of the Purposes stated in Article 1, shall act in
accordance with the following Principles.

1.
2.

The Organization is based on the principle of the sovereign equality of all its Members.
All Members, in order to ensure to all of them the rights and benefits resulting from
membership, shall fulfill in good faith the obligations assumed by them in accordance
with the present Charter.

All Members shall settle their international disputes by peaceful means in such a manner
that international peace and security, and justice, are not endangered.

All Members shall refrain in their international relations from the threat or use of force
against the territorial integrity or political independence of any state, or in any other
manner inconsistent with the Purposes of the United Nations.

All Members shall give the United Nations every assistance in any action it takes in
accordance with the present Charter, and shall refrain from giving assistance to any state
against which the United Nations is taking preventive or enforcement action.

The Organization shall ensure that states which are not Members of the United Nations
act in accordance with these Principles so far as may be necessary for the maintenance of
international peace and security.

Nothing contained in the present Charter shall authorize the United Nations to intervene
in matters which are essentially within the domestic jurisdiction of any state or shall
require the Members to submit such matters to settlement under the present Charter; but



this principle shall not prejudice the application of enforcement measures under Chapter
VILI.

BOITPOCHI auist noaroroBkm K 3a4ery no aucuumiinie «llpakruyeckui Kypc
NMCbMEHHOI 0 MePeBoia B CHECHUAIBHBIX 00J1aCTAX (C AHTJIMMCKOr 0 SI3bIKA HA
pyccKuii)»

1.513bIKOBBIE M KOMIIO3UIIMOHHO-IOTHYECKHE OCOOCHHOCTU PYCCKOS3BIYHBIX
MUCbMEHHBIX TEKCTOB, OTHOCSILUXCS K CIIEHUAIILHBIM 00JIacTsIM.

2.513bIKOBBIE U KOMITO3ULIMOHHO-JIOTUYECKHE OCOOEHHOCTH aHTJIOS3BIYHBIX
MUCbMEHHBIX TEKCTOB, OTHOCSIIUXCS K CIIEUALHBIM 00JIacTsIM.

3.Cdepa >KBUBATICHTHOCTH aHTJIOSI3BIYHBIX M PYCCKOA3BIYHBIX MHUCHbMEHHBIX
TEKCTOB CIIEIUATIbHBIX 00JIaCcTEeil.

4.B03MOXKHOCTH TOCTHKEHUS! SKBUBAJIEHTHOCTH ITPU MUCbMEHHOM MEPEBOAE
C AHTJIMKCKOTO SI3bIKa HA PYCCKUM Ha YPOBHSX: LIEJIM KOMMYHHKAIIUU, CUTYyallul U
CIOCOOOB €€ ONUCaHusl, BHICKa3bIBaHUS, CIIOBECHBIX 3HAKOB.

5.MHOroypoBHEBBIN XapaKTep COAECPKATEIbHOU CTPYKTYPhI TEKCTA.

6.1IpennepeBoueckuii aHamu3 aHTIIOA3BIYHOTO TekcTa. O0IIee 3HaKOMCTBO
¢ TekcToM. KOMMYHMKAaTUBHBIN aHaIN3 TEKCTa. [IpeaMeTHO-TOTHYEeCKud aHaIu3
TEKCTa. SI3bIKOBOM aHAIMU3 TEKCTA.

7.1lotepu n qo0OaBiIeHUS MPU TIEPEBOJIE C AHTIUHUCKOTO S3bIKA HA PYCCKUM.

8. VYder pa3nuuHBIX TUIOB 3HAYEHUH B IHCBMEHHOM IEPEBOAE C
AHIJIMICKOrO S3bIKa HA PYCCKUM: JIEKCUYECKHUX, TPAMMATUYECKHUX, SMOLIMOHAIBHO-
OLICHOYHBIX. 9.B0O3MOKHOCTb JIEKCHYECKOW NEPEAAYN T'PaMMaTUYECKUX 3HAYEHUM
¥ Ha0OOpOT MpHU MEPEBOJIC C AHTITMHUCKOTO S3bIKa HA PYCCKUU.

10.9xcimiuTHas (SIBHO BbIpaXKEHHAs) W UMIUIMLIUTHAs WHGOpMaIus B
AHIVIOSA3BIYHOM OPUI'MHAJIE U X IIepeaada B IEPEBOAE HA PYCCKUU.

11.Okcnnmkanust CpeACcTBaMM  AHIVIMMCKOrO SI3bIKa HESIBHOTO CMBICIIA
PYCCKOIO MUCbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS.

12.CemanTHUECKasd HENOCTATOYHOCTh AHTJIOS3BIYHOTO OpUTHMHANIA U €€
yCTpaHEHHUE B MepeBO/Ie (JIEKOMITPECCHsi).

13.Yder poau KOHTEKCTa B MIUCbMEHHOM IIEPEBOJE C AaHTIIMHUCKOTO SI3bIKA HA
PYCCKHI.

14.00paiieHre K OSKCTPATUHTBUCTUYECKOM CHUTyallMd I YTOYHEHUS
CMBICJIa TUCBMEHHOT'O BBICKA3bIBAHMS, IIOJIEXKALETO IIEPEBONY.

15.KOMMyHUKaTUBHO-IOTUYECKAs CTPYKTypa IHMCBMEHHOIO TEKCTa U
BBICKA3bIBaHMS. YUYET COOTHOLIECHUS «TEMa-peMa» M CBS3aHHBIE C HUM
CTPYKTYpPHBIE MEPECTPOVKH BBICKA3bIBAHUSI NIPHU NEPEBOJE C AHTIMUCKOrO S3bIKa
Ha PYCCKUH.



16.1leperpynnupoBKka KOMIIOHEHTOB JIOTUYECKOW CTPYKTYPBI H CBSI3aHHBIE C
Hell JpoOsieHre U OOBEMHEHHE NPEIJIOKCHUM TpHU TEPEeBOJIE€ C aHTJIMICKOTO
sa3plka Ha  pycckuid. IleperpynmnupoBka CEMaHTHYECKUX  KOMIIOHEHTOB
BBICKA3bIBAHU.

17.Cnenuduka crnocoboB 0003HaUeHHsSI 0OBEKTOB B PYCCKOM M aHTJIMHCKOM
SI3bIKAaX, COOTBETCTBYIOIIIUE MPUEMBI IEPEBO/IA.

18.1TpuunHbI 3aMEH YacTel peuu U YICHOB MPEJIOAKEHUS B IEPEBOJIE.

19.Pazmuuus B cmocobax oOo3HaueHUs OOBEKTa, MpoIecca, MPU3HAKA,
00CTOSITEIbCTBEHHOTO OTHOIICHHS B PYCCKOM W aHTJIMMCKOM BBICKA3bIBAHHH.

20.Ilepegaua CMBICIOBOTO aKIEHTA HA BHYTPUS3BIKOBBIX OTHOIICHUSX:
OOBITpBIBAHME T'PAMMAaTHUYECKUX  3HAYEHUH, MOPQPOJOrHYECKOro  POJCTBA,
"BHyTpeHHEU (HOpMBI", STUMOJIOTHH, TTOJIUCEMUU, OMOHUMUHU U T.II. TIPU MEPEBOJIE
C PYCCKOIr'0 Ha aHTJIMUCKHM.

21.CTpyKTypHO-CMBICIOBOM aCIEKT MUCBbMEHHOI0 MEPEBOJA C aHIIIUICKOTrO
Ha pycckuii. CMBICIOBasi CTPYKTYpa CJIOBA B PYCCKOM M aHIJIMMCKOM S3bIKaX.

22.COOTHOIIIEHHE S3BIKOBOIO 3HAYEHMS CJIOBA M €ro KOHTEKCTYaJIbHOTO
CMBICJIA, CIOCOOBI IEpeaun MOCAEAHEr0. Y YeT MOJIMCEMUH CIIOBA B IIEPEBO/IE.

23.bonbias qudpepeHIIupOBaHHOCTh 3HAYEHHUS PYCCKUX CJIOB B CPAaBHEHUU
C AHIVIMHUCKMMU. BapuMaHTHOCTH COOTBETCTBUN i1 OJHOTO M TOTO K€ 3HAYCHUS
AHTJIMICKOTO CIIOBA.

24.MIlmena coOcTBeHHbIE (AHTPOMOHUMBI W TOMOHHMBI) B TIEPEBOJIE.
NudbopmaTUBHOCTh €TMHUYHBIX UMEH COOCTBEHHBIX, €€ PACKPHITHE B MEPEBO/IC.

25."be3skBuBasieHTHas " JIeKCUKa B riepeBojie. [lepenada 3HaueHus peayuid.

26.Jlexcuueckuil acmekT NUCBMEHHOro TnepeBoga. VMHTepHalmoHanbHas
JIEKCUKA B MEPEBOJIE.

27. "Jloxuble npy3psa" mnepeBomuuka. TepmuHbl B mepeBoje. [Ipobiema
pasrpaHUYeHHs] OOILEIUTEPATYPHOIO U TEPMHUHOJIOTHYECKOTO 3HAUYECHUU CJIOBa
MIEPEBOTYMUKOM.

28.Ilepudepuiinbpie CIOM JEKCUKHM B TEPEBOJIC: apXau3Mbl, HEOJOTHU3MBI,
BapBAPU3MBI, THAIEKTU3MBI U JIp.

29.B3auMoAeicTBUE pa3IMYHbIX ACHEKTOB JIEKCUMYECKOI0 3HAYEHHUS CJIOBA:
MPEIMETHOTO, (PYHKIIMOHAIBHO-CTHIIUCTUYECKOT0, 3MOLHUOHAIBHO-OLIEHOYHOTO U
BBIOOP PKBUBAJICHTHOT'O COOTBETCTBUSI.

30.0TpaxkeHrie B TMEPEBOJIE COIMAIBHOTO JualekTa (MOJIOAEKHOIO,
JIETCKOTO, TpodeccuoHamu3MoB U T.1.). Mcmonb3oBaHHME clioBaped W TEKCTOB-
aHAJIOTOB B pa00TE MUCHbMEHHOTO MEPEBOTINKA.



2. KOHTPOJIBHO-OLHEHOYHBIE CPE/ICTBA
2.1.0ueHo4YHbIEe CPEACTBA TEKYIIEr0 KOHTPOJIS (TUIIOBbIE)

Texymuii KOHTPOJL YCIIEBAEMOCTH HMMEET IEJbI0 OICHUTh CHCTEMaTHUYHOCTH
yueOHOM paboThl CTyACHTA B TEUEHHE CEMECTpa, M BKIIOYAeT B ceOs psn
KOHTPOJBHBIX MEPONPUSITHH, peaM3yeMbIX B paMKax ayJAUTOPHOW W/WJIH
CaMOCTOSITETILHOM pabOTHl CTyJAEHTA W HAICJICHHBIX Ha IPOBEPKY OCBOCHUS
OTJICTIHPHBIX DJIEMEHTOB KOMIIETEHIMH, (OPMUPYEMBIX BO BpeMs OOYyUEHHUsS I10
JTUCITUTUTHHE.

Texymui KOHTPOJIb IO AUCITUIIIIMHE BKJIIOYAET CAeAYIoIue ()OPMBI:

- YCTHBIM OMPOC HA TMPAKTUYECKUX 3aHATUSX, MPOBOJUMBIX IO TPATUITMOHHOU
TEXHOJIOTUU;

- KOMIBIOTEPHOEC WM TMHCHhMEHHOE TECTUPOBAHWE C  HCIOJH30BAHUEM
BO3MOXXHOCTEH 3JICKTPOHHOT'O KOHTEHTA 0 TUCIUIUINHE;

- TOKJIaJl Ha MPaKTUYECKOM 3aHSTHH C MOCIEYIOIUM €ro 00CYXIeHUEM;

- BBICTYIIJICHUE HA TIPAKTUIECKOM 3aHATUU C TIPE3CHTAIMECH KOHKPETHOTO BOIIPOCa
v Jp.

OrneHouHbIE CPENICTBA ISl TEKYIIETO KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH

- TECTOBBIC 3aJaHUs TO KaXIAOMY pa3ieny JUCIHUIUIMHBI (HAXOmATCS B
AIEKTPOHHOM KOHTEHTE MO JUCIUILIMHE);

- CHUTYallMOHHBIC 3aJa4yM, TEKCThl IS TiepeBoja (HaXOASTCS B AJIEKTPOHHOM
KOHTEHTE 10 JUCHUILIUHE).

1. OGpa3iibl MaTepUaIoB JIJIs IEPEBOIA:

There are many words of long standing which the scientist has been accustomed to
use with a meaning, that might or might not be, the same as its customary one.
Sometimes he restricts the meaning of the word. The physicist adopted the word
"current" when he described the changed properties of a wire connected to a
voltaic battery as an electric current. In 1827, G. S. Ohm discovered the constancy
of the relation between electromotive force and current and gave the ratio the name
of "resistance". Sometimes, a scientist will take an ordinary word and expand or
widen its meaning, so that a single thing gives its name to a group or category.
"Salt", for example, is a material that is essential for human beings and animals,
and has a long association with social history. Its name appears in the English
language in such a word as "salary", meaning that the money one earns is meant, in
the first turn, for buying what is most necessary for human existence. The chemist,
however, uses the word to denote a class of compounds, which he defines as the
products of replacing the hydrogen of an acid, wholly or in part, by a metal.
Common salt is a compound which comes only to a limited extent within the terms
of this definition and only to this limited extent do these two salts mean the same
thing. Sometimes, a scientist will seize a word and force it to do work for which it
has no qualifications. Such is the case of a family of related words — "force",
"work", "power" and "weight". In mechanics, force does not mean strength. It



seems to say no more than that a force is a push or a pull, and since in physics all
things must be measured it acquires, from Newton's Law of Motion, a quantitative
sense, which makes it the product of mass and acceleration. This, of course, is
quite different from anything that the word "force" implies in everyday use. 30 A
weight, one is surprised to learn, is not only the familiar block of metal with a ring
on top, but a force. This is logical, because things fall under their own weight with
an acceleration (due to gravity), so that the weight of a thing has to be the force
with which the Earth attracts it. As to "work", the physicist has decided that a force
works, or does work, only when it moves something. I may push and pull in vain at
some immovable obstacle, and find that, nevertheless, mathematically I have done
no work. After this it is quite easy to accept the idea that power has come to mean
the rate at which work is done; or that metals suffer from "fatigue", or that oils can
be made "to crack".

"This 1s the first airplane hostage situation in the history of the world with New
York City as the hostage." That was how the police department described
yesterday's bizarre incident in which a dissatisfied Australian writer threatened to
crash his aircraft into a New York skyscraper. The first word of the threat came at
10.20 a.m. when a police department official telephoned the United Nations and
informed the Secretary General that a lunatic pilot in the area planned to fly his
plane into the UN building. The UN was evacuated; bomb disposal squads and fire
teams moved onto the UN grounds to cope with the threatened disaster. Traffic
outside the UN was rerouted and no one was allowed on First Avenue but
reporters. Then the police corrected their original report. The target of the pilot,
Richard Boudin, was not the UN, but the publishing company of Harcourt Brace
Jovanovich, housed in a building two blocks from the UN. Mr. Boudin apparently
felt that his novel, Confessions of a Promiscuous Counterfeiter, was not getting
enough publicity, so he chartered the plane at a New Jersey airport and radioed that
he was going to destroy the publishing house. Soon after noon the president of the
publishing company agreed to talk with Mr. Boudin, if he would land at La
Guardia Airport. Mr. Boudin accepted and flew off, the crisis over. Police said Mr.
Boudin would be charged with reckless endangerment and other offences.



